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СКъ ПИ  М О И  БРАТЯ  И  С ЕС ТРИ  В  РОТАРИ ,

В първото си послание към ротарианците през юли миналата година цитирах Махатма К. Ганди, 
който казва: „Трябва да бъдеш промяната, която искаш да видиш в света.“ През следващите месеци 
имах невероятни възможности да пътувам из света на Ротари и да видя как ротарианците претворя-
ват тези думи в живота.

Постигането на положителна промяна означава да използваме нашите знания и ресурси за решаване 
на проблемите. Но когато говорим за реално и трайно решаване на хуманитарните проблеми, само 
знанията, идеите и ресурсите не са достатъчна гаранция за добри резултати. Трябва да имаме пред-
вид нещо не по-маловажно: устойчивостта.

Устойчивите решения ще продължат да работят и след като ротарианците, които са ги предложили 
и реализирали, си отидат. Това означава, че въпреки че ротарианците са първоначалните инициатори и 
изпълнители на проекта, той остава собственост на общността. Например, когато се повреди част 
на водна помпа, за да продължи да функционира, съоръжението трябва да се ремонтира на място – дей-
ност, извършвана от общността без помощта на Ротари.

Първата стъпка към устойчивото развитие е разбирането за нуждите на общността, например 
проблемът с горивото за приготвяне на храна е характерен за голяма част от развиващите се страни. 
В много региони соларните печки са чудесно решение: не са скъпи, работят с безплатна, чиста и неиз-
черпаема енергия, лесно се използват и поддържат.

Но преди да отидем в общността и се опитаме да решим въпроса чрез соларни готварски печки, 
трябва да направим цялостен анализ и да погледнем отвъд нашето разбиране за проблема. Може би 
там храната трябва да се приготвя при по-висока температура от осигуряваната от соларната печка; 
регионът е ветровит и печките ще бъдат отнесени от вятъра; или традиционно в тази област готвят 
преди зазоряване. Вероятно не сте мислили по тези въпроси, но е възможно да стане така, че вместо за 
готвене слоларните печки да се използват за кръпки на покриви или съхраняване храната за животните.

Ако се опитваме да направим промяна, не е достатъчно да кажем: „Моят начин е по-добрият.“ 
Трябва да слушаме и гледаме, не само да говорим. Можем да помогнем на другите, ако подходим с отво-
рен ум - със знания, всеотдайност и постоянство, за да изпълним обещаното.

М О ЈА  ДРА ГА  Б РАЋ О  И  С ЕС ТР Е  У  РОТАРИ Ј У,

У првој поруци коју сам написао за овај часопис, у јулу прошле године, цитирао сам Махатма Гандија, 
који је рекао: „Морате бити промена коју желите да видите у свету.“. И у наредним месецима, имао 
сам невероватну прилику да путујем широм Ротари света и видим како Ротаријанци свуда ове речи 
претачу у живот.

Стварање позитивне промене значи, у најједноставнијем смислу, коришћење сопствених знања и 
средстава у решавању проблема. Али када говоримо о решавању хуманитарних проблема на реалан и 
дуготрајан начин, знањe, идеје и ресурси нису довољни да обезбеде резултате. Морамо се сетити још 
нечега што је једнако важно: одрживост.

Одрживо решење је онo који ће наставити да функционише чак и када ротаријанаца који су га пред-
ложили или омогућавали, више не буде. То значи да, иако је пројекат можда изворно потекао из Ротарија, 
заједница може преузети власништво над њим. То, наравно, значи да када се поквари део на пумпи за 
воду, у заједници ће постојати установљњна процeдура за поправку и одржавање, коју спроводи сама 
заједница, без даљег прибегавања Ротарију.

Први корак ка одрживости је разумевање потреба - на пример, проблем горива за кување је општи 
проблем у већини земаља у развоју. У многим регионима, соларне пећнице су одлично решење: Оне су 
јефтине, ослањају се на извор енергије који је бесплатан, не загађујe околину и неисцрпан je, пећнице су 
једноставне за употребу и одржавање.

Али пре него што закорачитмо у заједницу и покушамо да се реши проблем горива соларним пећни-
цама, морамо да у потпуности разумемо ситуацију - и сагледамо је у ширем контексту, изван проблема 
који видимо. Можда локалне намирнице треба кувати на температури вишој од оне коју соларна рерна 
може да пружи. Можда је област ветровита и соларне пећнице би биле одуване. Можда је традиција 
у датој области да се започне са кувањем пре зоре, што, наравно, не можете да урадите са солар-
ном пећницом. Ово су питања која вам, једноставно, можда не би пала на памет, а која би убрзо могла 
довести до тога да се соларне пећи користе за крпљење кровова или за заштиту хране за стоку од 
влаге, уместо за кување.

Ако се трудимо да донесемо промену, није довољно рећи „Мој начин је бољи начин.“ Ми треба да слу-
шамо и посматрамо, не само да разговарамо Можемо само да помогнемо другима уколико приступимо 
отвореног ума - и са знањем, залагањем и упорношћу да испунимо оно што обећавамо.

BETWEEn FRiEnDS
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PuBLiSHER‘S LinES

Уважаеми приятели,

През март се провеждат едни от най-ва-
жните срещи, които определят развитието 
на Дистрикта през следващата година. Това са 
семинарите с бъдещите президенти, секрета-
ри и лидери на Ротари, Ротаракт и Интеракт 
клубовете.

Съвсем скоро те ще чуят новата тема и 
посланието на бъдещия президент Танака от елект гуверньора 
Атанас Атанасов. В броя, който държите в ръцете си, вие ще се 
запознаете с президента на РИ и неговите възгледи за Ротари.

Сега в нашата организация най-много се говори за промяната.
В месечното си писмо президентът на Ротари Калян Бенерджи 

цитира отново мъдрия Махатма Ганди, мисъл, която бих перифра-
зирал така: „Трябва да бъдем промяната, която искаме да видим 
в клубовете.”

Президентът на Ротари веднага дава начина, по който да ста-
не тази положителна промяна за решаване на проблемите.Това 
е устойчивостта в нашите действия. Това означава, че Ротари 
трябва да остане верен на себе си, когато процесите в обще-
ството не вървят добре.  Когато икономическите и социалните 
проблеми се увеличават, когато другите асоциации и организации 
губят своята мощ, Ротари трябва да остане крепост на едине-
нието и етиката. 

Стабилността на обществото трябва да бъде резултатът от 
нашата работа за гражданска справедливост. И друг път съм каз-
вал, че това, което сме сега, е нищо в сравнение с това, което 
можем да бъдем. Необходими са ни непресъхващото въображение, 
ентусиазмът и далновидността на нашите лидери. 

Сега осъзнаваме, че извършеното от нас има значение и то за-
сяга хората навсякъде по света. Отговорихме достойно на пре-
дизвикателството на фондацията на Бил Гейтс с набраните над 
200 млн. по програмата „ПолиоПлюс”.

Аз искрено вярвам, че можем да гледаме на нашата бъдеща дей-
ност, изпълнени с надежда и сигурни в нашата мисия.

За тайнството, наречено Ротари, всички ние трябва да пое-
мем отговорността.

Трябва да сме прозорливи, за да видим от какво се нуждаят хо-
рата.

Трябва да ги окуражаваме, за да направят необходимото.
Трябва да им вярваме, за да ни повярват.
Трябва да сме дружелюбни, за да спечелим тяхното приятел-

ство.
За да стане светът едно по-добро място, трябва да познаваме 

себе си и да споделим Ротари!

Наско Начев, 
издател
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По-ефективни с Плана с визия за бъдещето
Все още ме питат как се стигна до идеята за Плана с визия за бъдещето. Защо да попра-

вяме нещо, което работи? Истината е, че нашата Фондация, служила на Ротари и на света 
повече от 90 години, започна да изостава от времето. За да отговорим на непрекъснати-
те промени в света, добавяхме програми или променяхме правилата. Това усложни и оскъпи 
администрирането на Фондацията. Дойде време да се изправим пред реалността: или да се 
променим, или да гледаме как губим влиянието си в света.

Попитахме над 10 000 ротарианци какви промени трябва да се въведат и започнахме да 
работим, за да опростим и улесним работата на Фондацията чрез делегиране на клубовете 
и дистриктите по-големи отговорности по изразходването и стопанисването на средства-
та и включване концепцията за устойчивост в нашата дейност.

ликвидирането на полиомиелита определя облика на Ротари пред международната общ-
ност през последните години, а шестте приоритетни области ще са нашето лице в бъде-
ще. Ще се издигнем над множеството малки проекти, които бяха добри, но насочени не към 
причините, а към симптомите, и твърде често имаха краткосрочен ефект. Чрез работата 
си по ликвидиране на полиомиелита демонстрирахме нашата ефективност и ще покажем на 
света, че могат да бъдат решени и други важни проблеми и че Ротари е подготвен да пое-
ме водещата роля. Не можем да го направим сами, но можем и ще допринесем за положител-
ната промяна в света.

Според пилотните дистрикти Планът с визията за бъдещето завладява с размаха си, води 
до по-голяма ангажираност и ентусиазъм, по-ефективен е, улеснява взаимодействието между 
клубовете, обяснява по-ясно възможностите пред ротарианците, увеличава мащаба на про-
ектите и насърчава даренията за Фондацията. Като председател на нашата Фондация, мо-
га само да се съглася!

П О с Л А н И Е  О Т  П Р Е Д с Е Д А Т Е Л Я  н А  Ф О н Д А Ц И Я  Р О ТА Р И

TRF

Спремите се за једноставнију, још снажнију Фондацију 
са Визијом будућности (Future Vision)
Још увек ме повремено питају зашто смо одлучили да развијемо наш план Визије будућности 

(Future Vision Plan). Питање је, ако Фондација добро функционише, зашто је поправљати? Ис-
тина је да је наша Фондација, која је тако добро служила и Ротарију и свету више од 90 година, 
постала антидатирана. Почели смо да реагујемо на свет који се мења тако што додајемо један 
по један програм или мењањем наших правила, што је значајно искомпликовало рад Фондације и 
захтева скупу администрацију. Било је време да се суочимо са реалношћу неминовности проме-
не или да гледамо како се наш утицај на свет смањује.

Питали смо преко 10.000 Ротаријанца какве промене треба да учинимо, а затим смо поче-
ли да радимо на Фондацији која је једноставнија и лакша за разумевање, која више укључује клу-
бове и дистрикте у процесе наменског трошења стредстава и управљања , што доноси већу 
одрживост наших активности.

Баш као што је искорењивање дечје парализе дефинисало Ротари пред међународном заједни-
цом у последњих неколико година, у будућности, наших шест области фокуса ће дефинисати нас. 
Уздићи ће мо се изнад мноштва малих пројеката који су били добри, али су се бавили симптоми-
ма а не узроцима и сувише често имали краткорочни ефекат. Показали смо кроз наше напоре у 
оквиру ерадикације полиа шта можемо да урадимо, и показаћемо свету да постоје одговори и 
на друга важна питања, као и да је Ротари спреман да преузме иницијативу. Не можемо то ура-
дити сами, али можемо и хоћемо направити разлику.

Пилот дистрикти кажу да је Визија будућности узбудљив програм, да доводи до већег анга-
жовања и ентузијазма, да је ефикаснија и да ствара већу интеракцију између клубова, чини Ро-
таријанце свеснијим могућности, да је довела до проширења обима пројеката, и да води већем 
давању Фондацији. Као председавајући наше Фондације, ја само могу да се сложим!

П О Р У К А  П Р Е Д с Е Д А В А Ј У Ћ Е Г

BILL BOYD, FOUNDATION TRUSTEE CHAIR
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сАКУДЖИ Танака
Елект президентът, посветил се на мира във всичките му аспекти

Sakuji Tanaka
Наш новоизабрани председник посвећен је миру – у свим његовим 

облицима
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С
акуджи Танака е съучредител на Ротари клуб Яшио, 
Япония, основан през 1975 г. Служи като дистрикт 
гуверньор през 1994-95 г., директор на Ротари Ин-
тернешънъл през 2003-05, попечител на Фондация 
Ротари през 2006-10. Ще бъде президент на РИ 
през 2012-13 година.

Танака е президент на компанията “Дайка” и на Национал-
ната асоциация на дистрибуторите на хартия за домакин-
ството, вицепредседател на Търговската камара на град 
Яшио. 

Носител е на Наградата на РИ за безкористна служба и 
на Наградата на Фондация Ротари за изключителна служ-
ба. Със съпругата му Киоко са отличени с приза “Пол Харис 
Фелоу”, дарители са на Постоянния фонд, големи дарители 
и членове на Обществото “Арч Клъмф”. Танака финансира 
стипендия “Ротари за мир”.

Танака и Киоко са женени от 1963 г., имат три деца и 
шест внуци.

Главният редактор на The Rotarian Джон Резек разгова-
ря с Танака в кабинета му в Евънстън, Илинойс, САЩ. Резек 
разказва: „Срещнахме се през ноември заедно с Ейко Терао, 
преводач от Отдела за езикови услуги на РИ. Танака не рес-
пектира с внушителна фигура, но кипи от енергия. Винаги 
е готов да се усмихне и се старае много точно да разбе-
ре въпросите ми. Едно от удоволствията да бъдеш с него 
е да наблюдаваш динамичните усилия на Терао и Танака да 
постигнат съгласие за най-точния превод. Елект президен-
тът е внимателен, пламенен и харизматичен. Мисля, че не 
си дава сметка за своето влияние върху хората.”

The Rotarian: Каква бе реакцията Ви, когато чухте но-
вината за номинирането Ви за президент?

Танака: Бях изненадан и много щастлив. Мислех, че ста-
ва чудо. Не съм предполагал, че човек със скромен произход 
като мен един ден ще стане президент на Ротари. След ка-
то премина изненадата, осъзнах, че ме очаква огромна ра-
бота и отговорност. Зарекох се през мандата си да рабо-
тя с всички сили за успеха на Ротари.

TR: Бихте ли проследите стъпките, довели Ви до прези-
дентството на РИ?

Танака: Преди около три години бях насърчен да се кан-
дидатирам за президент от сенпай, както наричаме на 
японски старшите лидери. Отказах, но те продължиха да 
настояват. В японския има дума shikataganai, или това ве-
че е извън моя контрол. Така че представих кандидатурата 
си и бях избран. Сега единственото, което ми остава, е да 
дам всичко от себе си, за да оправдая доверието.

Произхождам от бедно семейство и не съм особено ви-
соко образован. Надявам се, че мога да бъда добър пример 
за онези, които смятат, че им липсва квалификация за пос-
та президент на Ротари.

TR: Ако имате възможност да разговаряте с всеки ро-
тарианец, какво ще бъде Вашето послание?

Танака: Бих искал всеки ротарианец да знае, че в Ротари 
няма по-висока или по-ниска позиция. Всички сме равни. Бих 
попитал всеки един защо е ротарианец, тъй като искам да 
открия пресечната точка между ротарианците и какво им 
дава Ротари. Бих ги запитал как виждат бъдещето на орга-
низацията и в каква посока трябва да вървим.

INTERVIEW

S
akuji Tanakа се придружио Ротари клубу Yashio у Ја-
пану, као чартер члан 1975. Он је служио као гувер-
нер дистрикта 1994-95, 2003-05 као RI директор, 
и 2006-10 као повереник Ротари Фондације, и биће 
председник RI у 2012-13. Танака је био председавајући 
Daika Company и председник Националне асоцијације 

за дустрибуцију папира за домаћинство у Јапану. Такође је 
радио као потпредседник Привредне коморе града Yashio-а. 
Добитник је следећих награда: RI Service Above Self Award, the 
Foundation’s Citation for Meritorious Service као и Distinguished 
Service Award. Он и његова супруга, Kyoko, су Paul Harris 
Fellows, добротвори из Сталног фонда, као и главни донато-
ри, и такође су Arch C. Klumph Society. Танака је такође ос-
новао Rotary Peace Fellowship.Танака и Кјоко, који су у браку 
од 1963, имају троје деце и шестoрo унучади и живe у Yashio.

Главни и одговорни уредник John Rezek разговарао je са 
Танакaма у својој канцеларији у Evanston, Ill., USA. Rezek из-
вештава: „Упознали смо се у новембру, заједно са Eiko Terao-
ом, из RI Language Services Division, kojи је тамо био анга-
жован као преводилац. Танака је компактан човек који из-
гледа да има мало више енергије него што је у стању да ка-
налише. Он је пажљив и лако се насмеје, и вољан да помно 
саслуша свако питање. Једна од предности боравка у њего-
вом друштву је прилика да присуствујете енергичној разме-
ни мишљења између Терао-а и Танаке док долазе од узајамног 
разумевања. Стекао сам утисак да он није не свестан коли-
ко може да буде инспиративан.“

The Rotarian: Каква је била Ваша реакција на вести о Ва-
шем именовању?

Tanaka: Био сам изненађен, пресрећан. Осетио сам да је 
то нека врста чуда, јер никада нисам помислио да ће се ово 
десити, посебно за некога са овако скромним бекграундом. 
Преплавила су ме мешовита осећања, јер сам одмах схва-
тио да ме чека огромна количина посла и одговорности. Од-
лучио сам одмах да сам све од себе и ову годину учиним нај-
бољом могућом. 

TR: Можете ли да реконструишете кораке Вашег путо-
вања до председавања RI?

Tanaka: Пре отприлике три године, био сам подстак-
нут да се кандидујем за председника од стране групе људи 
коју ми у јапанскoм називамо senpai – која обухвата старије 
руководиоце. У почетку сам рекао не, али су они настави-
ли да инсистирају. У јапанском постоји реч shikataganai – то 
је ван моје моћи, и над тим немам контролу. Тако да сам се 
номиновао и био сам изабран. Сада све штo могу да урадим 
је да дам све од себе. 

Будући да сам скромног бекгроунда, као и неко ко није не-
опходно високо интелектуална и образована особа, надам се 
да могу бити добар пример другима који би можда желели 
да се кандидују, али мисле да немају довољно квалификација.

TR: Ако бисте могли да попричате са са сваким рота-
ријанцем, која бисте поруке пренели у том разговору?

Tanaka: Потрудио би се да сваки ротаријанац разуме да 
не постоји виша или нижа позиција у Ротарију. Сви су јед-
наки. Такође бих сваку особу питато зашто су он или она 
приступили Ротарију, јер бих волео да нађeм заједничку нит 
међу ротаријанцима у ономе што им је Ротари донео. Та-
кође бих питао шта би Ротари требало да постане и ком 
правцу да иде. 
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TR: Какво се надявате да постигнете по време на ман-
дата си?

Танака: Въпреки чудесната работа, която върши, Ро-
тари не е достатъчно известен и ние трябва да променим 
това. На ниво организация се работи ефективно за издига-
не обществения имидж на Ротари, но много от членовете, 
изглежда, не желаят да говорят за причините да станат 
ротарианци. Надявам се, че мога да подготвя шаблон, може 
би кратка реч, която ротарианците да адаптират за себе 
си, за да обясняват какво е Ротари.

TR: Една година не е ли твърде кратък срок за прези-
дентския мандат в РИ или има по-големи предизвикател-
ства?

Танака: Мисля, че една година е достатъчна. Елект пре-
зидентът започва да работи веднага, така че в действи-
телност е ангажиран в продължение на две години. По-голя-
мото предизвикателство може да е от културно естест-
во. Всеки президент, като представител на различна култу-
ра, има различно мислене и ценностна система, характер-
ни за средата, в която се е изградил като личност. Напри-
мер президент от определена страна може да носи у себе 
си желанието да промени света за една година. От япон-
ска гледна точка по подходяща е по-бавната, постепенна-
та промяна.

TR: Как стигнахте до темата за вашата година „Мир 
чрез служба”?

Танака: Ротари центровете за мир са учредени през 
2002 г. като част от Фондация Ротари, а аз участвах в съз-
даването на тази програма от самото начало, четири го-
дини по-рано. Така че съм силно свързан с мира и смятам, че 
е много важно да го насърчаваме в целия свят.

TR: Често описват мира с това, какво не е, например 
липсата на конфликт. Какво е Вашето определение?

Танака: Според мен мирът е абстрактно понятие и за-
това е трудно да дадеш определение. Определението ве-
роятно зависи от това, къде живее човек. В някои региони 
водоснабдяването или грамотността могат да доведат до 
мир. Дори мисълта, че семейството е в безопасност, може 
да създаде усещането за мир. Концепцията на мира включ-
ва понятията за щастие и удовлетворение. 

Мирът е въпрос на индивидуално усещане. В следвоен-
ните години Япония бе изключително бедна и животът бе 
много труден, но част от японците бяха доволни, защо-
то се върнаха към по-нормален живот. Днес, особено в Япо-
ния, хората са по-скоро недоволни въпреки липсата на вой-
на или конфликт.

Всяка общност трябва да е в състояние да осигури на 
своите деца възможността да мечтаят. Когато пътувам 
по света или в Япония, един от първите ми въпроси към 
младите хора е каква е тяхната мечта? Невинаги отгова-
рят веднага, но се надявам, че всички имат мечти за бъде-
щето - да станат учители или президенти.

TR: Какво трябва да направи всеки от нас за насърчава-
нето и постигането на мира?

Танака: Според мен трябва да се замислим защо сме се 
родили на този свят. Всеки човек има собствена мисия. По 
време на мандата си бих насърчил Ротари клубовете да пос-
ветят поне една среща на дискусии за значението на мира 
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TR: Шта се надате да ћете постићи током Вашег ман-
дата?

Tanaka: Ротари, упркос изузетном раду који чинимо, 
није довољно познат, и ми то треба да прoменимо. Рота-
ри може бити ефикасан у промовисању свог јавног имиџа на 
организационом нивоу, али нам можда недостају појединач-
ни ротаријанци са снажном посвећеношћу у промовисњу раз-
лога из којих смо ротаријанци. Надам се да ћу бити у стању 
да обезбедим неку врсту модела – можда кратак говор – 
који Ротаријанци могу да се прилагоде сопственим околнос-
тима, за обраћање другим људима и упућивање у то шта је 
све Ротари.

TR: Да ли је једногодишњи мандат прекратак за предсе-
давање RI, и да ли постоје већи изазови?

Tanaka: Мислим да је годину дана довољно. Као president-
elect, ви одмах почињете с радом, тако да у ствари, ради-
те две године, не само једну. Већи изазов може бити култу-
ролошки. Сваки председник долази из различитог културног 
миљеа, тако да оно шта је укорењено у његовом или њеном 
размишљању или вредностима неће нужно бити истo што 
и за друге људе. На пример, председник из једне земље мо-
же донети одлуку да жели да промени свет у једној години. 
С јапанске тачке гледишта, спорије, постепенија промена је 
адекватнија.

TR: Можете ли да опишете као сте дошли до теме за 
Вашу годину, Peace Through Service (Служењем до мира)? 

Tanaka: Ротари центри за мир су основани као део Ро-
тари Фондације у 2002, и ја сам учествовао у постављању 
тог програма од самог почетка, четири године раније. Та-
ко сам имао јаку асоцијацију на реч мир, и мислим да је вео-
ма важно да се он промовише у свету.

TR: Мир се често описује оним што он није – на пример, 
одсуство сукоба. Како Ви дефинишете мир?

Tanaka: Мир је, по мом мишљењу, веома апстрактан 
појам. Тешко је дефинисати мир. Дефиниција вероватно за-
виси од тога где живите – од региона или чак заједница. У 
неким областима, имати воду за пиће може да доведе до 
мира, или писменост може довести до мира. Сама идеја о 
безбедној породици може дати осећај мира. Концепт мира 
укључује осећај задовољства, испуњености и среће. Дакле, 
мир је у великој мери ствар индивидуалне перцепције. Како 
ме сећање служи, послератни Јапан је био веома, веома си-
ромашан, и живот је био веома тежак, али неки људи су јед-
ноставно били задовољни чињеницом да се живот вратио у 
нормалу. Тренутно, посебно у Јапану, иако нема рата, нема 
конфликата, људи су прилично незадовољни. 

Свака заједница би требало да буде у стању да обезбеди 
своје младе могућношћу да имају снове. Када сам путовао по 
свету, или по Јапану, једнo од првих питања које поставим 
младим људима је, шта је ваш сан? Не може свако одмах да 
одговори. Надам се да ће свако имати неки сан за будућност 
- да постане учитељ или председник.

TR: Шта свако од нас мора бити спреман да уради да 
промовише и оствари мир?

Tanaka: Верујем да сви морамо да рамишљамо о томе 
зашто смо дошли на овај свет. Сваки појединац има соп-
ствену мисију. Током моје године, ја ћу охрабрити све Рота-
ри клубове да најмање један састанак посвете разговору о 
томе шта мир значи њиховим члановима. Ако људи постају 
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за клубните членове. Ако раз-
берат какво означава мирът 
за някой друг, те ще положат 
повече усилия, за да го постиг-
нат.

Всеки Ротари клуб трябва 
да определи нуждите на общ-
ността, а след това да положи 
усилия за удовлетворяването 
им. Организацията черпи сила-
та си от своите 34 000 общ-
ности. Ако 34 000 клуба рабо-
тят упорито за мира на мест-
но ниво, съвместните ни уси-
лия ще ни доближат до целта 
– постигане на световен мир.

TR: Смятате ли, че е до-
бре за Ротари, че не изповяд-
ваме политически, икономиче-
ски или идеологически догми?

Танака: Да, без съмнение. Ротарианците са представи-
тели на различни религии и етноси, но ние не поставяме ак-
цент върху нашите различия. Фактът, че уважаваме и то-
лерираме многообразието в произхода и убежденията си, 
ни прави силни. 

TR: Има случаи, когато постигането на мир изглежда 
безнадеждно – в някои държави в Африка или палестинско-
израелския конфликт?

Танака: Определени ситуации наистина може да изглеж-
дат бeзнадеждни, но все пак трябва да полагаме усилия и 
да намерим начини да помогнем, например като подкрепя-
ме усилията на Организацията на обединените нации. Тъж-
ното е, че хората в това положение са лишени от елемен-
тарни неща в ежедневието си, които повечето приемат 
за даденост.

Голяма част от населението в бедните страни е нео-
бразовано и не може да промени положението си. Ето защо 
е толкова важно Ротари да оказва помощ по всеки възмо-
жен начин, например чрез програми за ограмотяване и обу-
чение, за да могат бенефициентите сами да задоволяват 
потребностите си. По-добре е да научиш някого да лови ри-
ба, отколкото да му я даваш наготово.

TR: Ще бъде ли по-добре, ако въоръжените сили на ООН в 
конфликтните региони, не се наричат миротворци?

Танака: В идеалния случай би било по-добре да не носят 
оръжие, но те трябва да са в състояние да се защитават.

TR: Как ще разберем, че мирът е настъпил?
Танака: Мисля, че това зависи от определението за ми-

ра в отделните региони. Да не изпитваш страх по пътя за 
работа, децата ти да ходят на училище, без да се чувст-
ват заплашени – това може да означава мир. Ако днес не 
си купуваш вестник, защото си неграмотен, но един ден си 
в състояние да го прочетеш, това също може да означа-
ва мир. 

Съвършеният мир ще се възцари, когато всеки човек е 
напълно доволен от съществуването си. Дори да си мно-
го богат, липсва ли ти чувството за себереализация и удо-
влетвореност, за теб няма мир.

INTERVIEW

„Всеки Ротари клуб 
трябва да  

определи нуждите 
на общността,  
а след това  

да положи усилия 
за удовлетворя­

ването им.  
Организацията  
черпи силата си  

от своите  
34 000 общности.“ 

свесни шта мир значи људима 
око њих и узајамно, сваки поје-
динац у клубу ће се више залага-
ти да то оствари. Мислим да 
сваки Ротари клуб мора да ра-
ди на идентификацији потреба 
заједнице и се онда напорно ан-
гажује на испуњењу тих потре-
ба. Снага Ротарија је у 34.000 
његових заједница. Ако 34.000 
клубова напорно ради на ло-
калном нивоу за мир, заједнич-
ки рад ће нас приближити циљу 
постизања мира у свету.

TR: Верујете ли да снага Ро-
тарија у томе штo нема поли-
тичких, економских, или идео-
лошких начела?

Tanaka: Да, дефинитив-
но. Иако Ротаријанци пред-

стављају различите религије и етничке припадности, ми не 
стављамо акценат на наше разлике. Мислим да је снага уп-
раво у томе што ми поштујемо и толеришемо различите 
бекграунде и ставове.

TR: У смислу постизања мира, да ли постоје неке ситу-
ације које су једноставно безнадежне – пропале државe у Аф-
рици, на пример, или палестинско-израелски конфликт?

Tanaka: Постоје ситуације које могу заиста бити безна-
дежне, али ми и даље морамо да радимо напорно на прона-
лажењу начина да помогнемо, као што је пружање подрш-
ке организацији Уједињених нација у њеним напорима. Тужна 
чињеница је да људи у таквим ситуацијама немају могућност 
да имају једноставне ствари у својим свакодневним животи-
ма, које већина узима здраво за готово.

У сиромашним земљама, многи људи нису едуковани, и не 
могу да нађу начин да разреше ситуацију у којој се налазе. За-
то је толико важно за Ротари да помогне на било који мо-
гући начин – да се обезбеди програм описмењавања или об-
разовања, тако да људи којима је помоћ потребна могу са-
ми да зараде за живот. Покушавамо да научимо људе како да 
пецају уместо да им дајемо рибу.

TR: Да ли би било од помоћи да УН особље које носи ору
жје у конфликтним ситуацијама се не назива мировним сна-
гама?

Tanaka: У идеалном случају, било би боље ако не би носили 
оружје, али они морају бити способни да се заштите.

TR: Ако избије мир, како ћемо знати?
Tanaka: Мислим да се овде враћамо на чињеницу да раз-

личити региони имају различите дефиниције мира. У обла-
стима где људи не могу да иду на посао без страха, осло-
бађање од страха би за њих могао да буде мир. У области-
ма где деца не могу да иду у школу без ризика, ослобођањe 
од те претње би за њих био мир. За неке људе немогуће је 
праћење дневне штампе, јер су неписмени. Моугућност чи-
тања новина би за њих био мир. 

Ако сваки појединац може да постигне осећај личног за-
довољства, то ће бити ултимативни мир. Чак и ако је осо-
ба веома богата, уколико нема осећај испуњености и задо-
вољства собом, та осба нема мир.

„Сваки Ротари клуб  
мора да ради на 
идентификацији 

потреба  
заједнице  
и се онда  

напорно ангажује 
на испуњењу тих 

потреба.  
Снага Ротарија је 
у 34.000 његових 

заједница.“ 
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След едноседмично обучение елект гу-
верньорите отпътуваха от Меж
дународната асамблея (16-24 януа-

ри 2012 г., Сан Диего), обогатени с но-
ви умения и идеи за развитието на дис-
триктите и клубовете през 2012-13 г.

Елект президентът Сакуджи Танака 
откри форума и призова 530 елект гу-
верньори да изграждат мира чрез служ-
ба. „Мирът във всичките му аспекти 
е реална и постижима цел за Ротари – 
подчерта Танака. – Правителствените 
споразумения или героичните борби не 
са единственият начин за постигане на 
мир. Можем да го откриваме и постига-
ме всеки ден по много прости начини.“

Брайън Бийсли, елект гуверньор на 
Д-9650 (Австралия), сподели, че темата 
допада на ротарианците от всички въз-
расти и етноси, а той ще я прилага, за 
да помага за привличането на по-млади 
членове.

По-късно през седмицата попечи-
телят на фондация Ротари Джон Ф. 
Джърм обяви пред присъстващите, че 
във фонда на инициативата „Предизви-
кателството на Ротари” са събрани не-
обходимите 200 млн.щ.дол. 

Джеф Райкис, главен изпълнителен 
директор на фондация „Гейтс” съоб-
щи, че фондацията отпуска на Рота-
ри допълнителна безвъзмездна субсидия 
от 50 млн.щ.дол. за развитие на парт-
ньорството между двете организа-
ции. „Най-голямото ми притеснение е, 
че не напредваме достатъчно бързо, за 
да преодолеем последния 1%. Просто 
трябва да се довърши започнатото, а 

Ротари е важна част от този процес.”
Председателят на попечителите на 

Фондация Ротари Бил Бойд говори за на-
предъка на Плана с визия за бъдещето и 
обясни, че новият модел на финансира-
не ще укрепи клубовете, като им помог-
не да се съсредоточат върху причините 
вместо върху симптомите. „Тук сме, за 
да служим. Ротарианци сме, защото зна-
ем, че животът ни се измерва с направе-
ното за другите” – каза той.

В обръщението си към елект гувер-
ньорите координаторът по обществе-
ния имидж на Ротари Дженифър Джонс 
подчерта, че е изключително важно да 
разкажем историята на Ротари по един 

Международната асамблея в Сан Диего

завладяващ начин. „Работата ви през 
тази година е да мотивирате и вдъхно-
вявате ротарианците и точно силата 
на вашите думи може да вдъхнови няко-
го за велики дела” – поясни тя.

Генералният секретар Джон Хю-
ко говори за петте приоритета за ук-
репване на Ротари. „Ротари е организа-
ция с невероятна история и няма съмне-
ние, че най-добрите й години предсто-
ят - заяви той. – Тези пет приоритета, 
както и много други, ще засилят наша-
та велика организация и ще имат значи-
телно положително въздействие и вър-
ху клубовете, и върху отделните рота-
рианци.“

Президентът на РИ Калян Банерджи 
също сподели идеите си за изграждане на 
силни клубове и насърчи бъдещите гувер-
ньори да служат като пример за подра-
жание и да действат като лидери сред 
равни. Той обясни, че лидерството в Ро-
тари означава да даваш подкрепа, а не 
заповеди. „За да успеете, трябва да на-
сочите погледа си извън себе си, отвъд 
своя мандат и в дългосрочен план – към 
напредъка на вашата общност и наша-
та организация“ – заключи Банерджи.

На заключителния банкет президен-
тът на РИ призова елект дистрикт гу-
верньорите да подходят към своя ман-
дат с мир в ума. „Ще отпътувате от-
тук, решени да направите вашата годи-
на в Ротари най-добрата досега и с ед-
на голяма и благородна цел: да превър-
нете 2012-13 в годината на Мира чрез 
служба.”

Меган Феринджър, RI News

INTERNATIONAL ASSEMBLY

Помощникът на елект президента Т. Грайли, РИПЕ Сакуджи Танака, модераторът Пол Нетцел  
и РИП Калян Банерджи, по време на Флаговата церемония. Rotary Images/Alyce Henson

ЕДГ Атанас Атанасов и съпругата му Цветелина със Сакуджи и Киоко Танака
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Лидерските качества в нашето съвремие

При срещите ми с предста-
вители на различни компа-
нии и организации един от 

най-често задаваните въпроси 
е дали лидерите се раждат та-
кива, или се създават. Истин-
ският лидер игнорира подобни 
аргументи и вместо това се 
концентрира върху развитие-
то на лидерски качества, необ-
ходими за успеха. В днешно вре-
ме лидерството не би трябва-

ло да се отъждествява само с управлението. Лидерство-
то означава способността да накараш хората умишлено да 
следват твоята визия и идеи. Това изисква сила, убеждение, 
упоритост, смелост и ентусиазъм, способност да се взе-
мат трудни решения и готовност да се предприемат ре-
шителни действия. 

Какво означава да бъдеш лидер днес и какви качества 
трябва да притежаваш, какво можеш да научиш и как да го 
приложиш в ежедневния си личен и професионален живот. 

Седем условия се приемат за адекватни и уместни в 
днешния свят на бързи промени и връзката между тях е все 
по-осезаема. 

Осъзнати стойности на базата и етични начала
Една стара поговорка гласи, че който не се придържа 

към нещо, ще се предаде за всичко. Лидерите трябва да 
приемат положителни стойности и силни, непоклатими 
етични позиции и да са в състояние да ги демонстрират в 
своите мисли, думи и действия в своите домове, общности 
и организации. Много качества са от съществено значение, 
но аз смятам, че най-важни са честността, състрадание-
то, уважението, отговорността, обучението и развитие-
то, доверието, балансът, съчувствието, смелостта, гъв-
кавостта, дисциплината, интелектът, силата, комуника-
цията, лоялността, съгласуваността, качеството, почте-
ността и вярата. Без тях другите могат да загубят уваже-
нието, лоялността и доверието в своите лидери. 

Междукултурно оценяване
Изложени сме ежедневно на различни култури, религии, 

норми, езици, обичаи, традиции, начин на живот. Като ли-
дери трябва да се отнасяме с уважение и да оценяваме те-
зи различия. Да премахваме предразсъдъците, да се стре-
мим към социална хармония и да насърчаваме междукултур-
ното съзнание и разбиране. Липсата на реална преценка мо-
же да доведе до смущения в общуването, недоразумения и 
дискриминация. 

Технологична компетентност
С оглед темповете на промяна лидерите трябва да са 

въоръжени с необходимите инструменти, технологии и 
техники, да знаят как могат потенциално да се съберат, 
за да се даде възможност, форма и подобряване на техни-
те среди, бизнеса, взаимоотношенията и тяхната компе-
тенция. Те трябва да станат застъпници за тяхното из-
ползване, като ги включват в своите всеобхватни проце-
си и стратегии. 

Качество на връзките и взаимоотношенията
Развитието на дълбоки, смислени и устойчиви взаимо-

отношения от глобално естество помагат на лидерите да 
развиват качества за постигането на добри резултати. То-
ва може да се оприличи с ценностите и етичните позиции, 
които лидерите приемат. Много хора просто не биха след-
вали и подкрепили лидери, на които не се доверяват или не 
уважават. Това често напомня златното правило „Отна-
сяй се към другите, както би искал да се отнасят към теб“. 
Необходимо е разработване на осъзнати връзки и взаимо-
действия; внимателното слушане и ангажиране с хората, 
истинското разбиране би довело до фокусиране върху ли-
чностните ценности, отколкото върху собственото его.  

Сътрудничество
Благодарение на глобализацията и технологичния про-

грес достъпът до повече хора и ресурси непрекъснато нара-
ства. Хората ще бъдат по-образовани и информирани и ли-
дерите би трябвало да се стремят да насърчават комуни-
кацията, споделянето и участието на две или три страни 
по даден въпрос. Това би дало възможност за диалог и лесен 
обмен на идеи и получаване на обратна връзка, намиране на 
нови начини за правене на нещата и насърчаване на силни-
те страни на индивида, оценка на компетенциите на други. 

Глобална гледна точка
С тази взаимосвързаност лидерите трябва да насочат 

вниманието си в международен план. Този фокус трябва да 
бъде подкрепен и от задълбочено разбиране и оценяване на 
по-широки политически, социални, икономически и техноло-
гични среди, въздействието на глобализацията върху хора-
та, ресурсите, технологиите и живота, новите начини на 
мислене (за всичко), както и възможността за посрещане на 
промените и управление на тези промени чрез добре изра-
ботени стратегия и технологии. 

Приемане на промяната
Ако не сте готови за промени и не виждате необходи-

мостта от тях, не би трябвало да ръководите. Лидерство-
то не означава само консолидиране на съществуващите по-
зиция. Изискват се гъвкавост, пъргавина, визия за необходи-
мостта от промяна и същевременно способност да се при-
емат промените и водят до успешен завършек. Лидерът 
трябва по подобен начин да търси промяна в себе си чрез 
лично и професионално развитие и непрекъснато обучение. 

Организациите разчитат на знанията, опита и умения-
та на своите лидери, за да си осигурят конкурентно разви-
тие. В днешната бързо променяща се бизнес среда обаче ли-
дерите трябва да разполагат с различни средства, за да се 
справят с все по-динамичните сценарии. Те би трябвало да 
се фокусират както върху самоусъвършенстването си ка-
то личности, така и върху установяването на доверие сред 
служителите, семейството и обществото. 

Необходимостта от насоки за лидерство е актуална 
във всяка една сфера на организационното, общественото 
и личното ни развитие.

Живко Жеков, РК Сайпръс Крийк, 		
Форт Лодърдейл, Флорида, САЩ

Лекция от цикъла обучения и специализации във Флорида за качествата на съвременния лидер
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семинар на Комитета на лидерите в Д-2482

През февруари с нетърпение очакваме първата среща 
след завръщането на гуверньора елект от Сан Диего, 
който донася темата на новата ротарианска година 

и целите и приоритетите на следващия президент на Ро-
тари.

На първия подготвителен семинар на 17 и 18 февруари 
в хотел „Боженци“, недалеч от Габрово, в полуекстремни-
те условия, които ни поднесе тази зима, се събраха лидери-
те от екипа на ДГЕ Атанас Атанасов. Присъстваха всички 
паст гуверньори, настоящи и бъдещи асистенти, както и 
повечето председатели на дистрикт комитети.

ДГ Анелия Дошева откри семинара с благодарност към 
домакините от Ротари клуб Габрово и пожела ползотвор-
на работа. 

В началото ДГЕ Атанасов емоционално разказа за сед-
мицата, в която гуверньорите от целия свят се обучават 
в Сан Диего. Кулминацията на тази международна среща е 
обявяването на темата на годината и наистина тя дава 
много материал за размисъл и идеи за нови проекти на ро-
тарианците. 

В своето експозе бъдещият гуверньор сподели: “Чрез на-
шата Ротарианска служба ние разбираме, че обединението 
е по-продуктивно от конфликта. Учим се да се оценяваме 
един друг като човешки същества с човешки силни и слаби 
страни. Знаем, че всеки един от нас има нещо, което може 
да даде, и че всеки има на какво да се научи. 

За мен безкористната служба е повече от мото. Тя е 
начин на живот, който прави всекиго по-богат и смислен.

Безкористната служба дава възможност да фокусираме 
енергията си върху това, което е наистина важно. Ние по-
ставяме общото добро над нашето собствено. Ценим нуж-
дите на другите повече от нашите лични желания. Мислим 
по-малко за себе си и повече за това, което е най-добро за 
всички. И по този начин ние помагаме за изграждането на 
един по-мирен свят. 

Ето защо през 2012-13 година темата на Ротари ще е 
Мир чрез служба.

Защото, както и да дефинираме думата МИР, каквото 
и да означава тя за нас, можем да се приближим до нея чрез 
нашата служба.

Безкористната служба ни напомня, че никой не може да 
живее живота си сам за себе си – в самота. Живот, живян в 
изолация, е празен и тъжен. Но когато живеем за другите – 
когато се фокусираме върху ролята си в семейството, общ-
ността и човечеството, – тогава започваме да разбираме 
мястото си в света.”

Активността на участниците беше изключителна, за 
което е пример удължаването на семинара по желание с 
един час.

Лекторите и модераторите бяха на необходимото ни-
во, като целта беше да има по-малко пленарни сесии и по-
вече да се дава възможност на участниците да изразяват 
своето мнение по дискутираните теми, както и да се 
представят примери за успешна служба.

Направени бяха няколко дискусионни „брейнсторма“, 
които активираха участниците и дадоха основа за реално 

изпълнение на поставените цели, ресурсите и дистриктно-
то планиране.

На семинара се проведе и заседанието на Номинацион-
ния комитет за избор на дистрикт гуверньор номини за 
2014-15 година. Комитетът единодушно избра Петко Йов-
чев – ротарианец от Ротари клуб Бургас.

ПДГ Наско Начев

ДГЕ Атанас Атанасов представя темата на новата ротарианска 
година

Асистент гуверньорите за 2012-13 г.

Председателите на комитети за 2012-13 г.
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На 20 и 21 януари в Емералд Хотел, Прищина, Косово се 
проведе ротариански бизнес форум България-Косово. 
В събитието взеха участие 28 български ротарианци, 

представители на 15 Ротари клуба от Дистрикт 2482, и 
24 ротарианци, представители на всички клубове в Косово.

От страна на Ротари клуб Кюстендил присъства испан-
ката Йоланда Руиз Пуенте, придружена от своя съпруг Ал-
берто Росси – член на РК Венеция-Местре, а българският 
ротарианец Димитър Тенев, който в момента работи в 
Македония, от своя страна представляваше Ротари клуб 
Скопие. 

Форумът бе открит от Нешад Аслани – координатор на 
Ротари за Косово, ПАДГ, и Калчо Хинов – регионален коорди-
натор на Фондация Ротари, ПДГ. 

Поздравление към участниците отправи българският 
посланик г-н Боби Бобев. 

Икономическият и инвестиционен климат в Косово бя-
ха тема на изложението на Валдрин Лука – изпълнителен ди-
ректор на Държавната агенция за инвестиции. 

В презентацията на Нина Митева беше разкрит потен-
циалът за партньорство в предприсъединителните програ-
ми на ЕС, адресирани към района на Западните Балкани.

В последвалите В2В срещи, продължили и през двата дни 
на форума, ротарианците представиха бизнеса си и обсъж-
даха възможностите за партньорство. 

По време на официалната вечеря бе обявено учредяване-
то на ICC комитет България-Косово, председателстван от 
Нина Митева и Сафет Дорамбари. 

Калчо Хинов връчи на Нешад Аслани почетен медал на 
Дистрикт 2482 за заслугите му за развитие на ротариан-
ската общност на Балканите.
В края на април предстои втора среща на учредения ІСС ко-

Ротариански бизнес форум България-Косово

Нешад Аслани и Калчо Хинов откриват форума

Участниците в събитието

ROTARY BUSINESS FORUM

митет, която отново ще даде възможност на ротариан-
ците от двете страни да се срещнат и си партнират как-
то в проекти на своите клубове, така и в своя бизнес.

Нина Митева,
Председател на Дистриктния финансов комитет
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Наскоро ротарианците от Кърджа-
ли честваха 15-годишнината от 
чартирането на своя клуб, превър-

нало се в голям празник, който ще се 
помни, който не може да се преразка-
же или както казват източните съсе-
ди: „анътърма гелмез”, т.е. „с думи не 
може да се опише”.

Президентът Росен Сираков и бор-
дът на клуба се бяха погрижили за всич-
ко, от което има нужда едно солидно 
празненство. 

В знак на уважение в тържество-
то на клуба участваха гуверньорът на 
Дистрикт 2482 Анелия Дошева, ПДГ 
Любен Атанасов, ЕДГ Валентин Стоя-
нов, спонсор Ротари клуб Смолян, кме-
тът на Община Кърджали инж. Хасан 
Азис, зам.-областният управител Есад 
Садък, чартър президентът на клу-
ба Стефан Сираков, президенти, лиде-
ри и активисти от Ротари клубовете: 
Кавала – Гърция, Одрин Мимарсинан – 
Турция, Балчик, Велико Търново, София-
Витоша, Димитровград, Златоград, 
Любимец, Момчилград, Панагюрище, 

Петнадесет години Ротари клуб Кърджали
Пазарджик-Бесапара, Пловдив, Разград, 
София-Сити, София-Център, Стара За-
гора, Свиленград, София, Хасково, Ха-
сково-Аида. 

21 клуба – 280 души! За такъв праз-
ник западните съседи казват: „Ове 
стандарт!”

Разнообразна музикално-сценична 
програма, включваща танцови съста
ви, фолклор, тримата тенори, песни 
от Родопите и устието на реките Ар-
да, Тунджа и Марица. Речи, слова, поз-
дравления, подаръци и мнооого веселие 
до малките часове на нощта. 

Към всички участници в събитие-
то президент Росен Сираков се обър-
на с пламенни думи на благодарност и 
апел: „Елате пак!” Към ротарианците, 
които не успяха да почувстват „гъде-

ла” на празника, той отправи покана 
да посетят Кърджали, за да:

- усетят дъха на Родопа планина в 
100-годишнината от нейното осво-
бождение;

- чуят лирата на Орфей;
- се потопят в достоверните пре-

дания за Перперикон, Татул, крепост-
та Моняк, Дамбалъ и стотиците па-
метници на културното наследство по 
тези земи;

- ги погалят водите на Бяло море, 
което е на един час път от Кърджали 
през Маказа.

На добър час, Ротари клуб Кърджа-
ли, който опозна себе си и прегърна чо-
вечеството! 

Васил Байданов, 
Ротари клуб Кърджали

На 1 декември – деня за борба със 
СПИН, младежите от предвари-
телен РАК Пирдоп проведоха кам-

пания под надслов „Бъди в час! Презер-
ватирай се!” Във всяко училище в ре-
гиона бяха раздадени листовки, пла-
кати и брошури, свързани с темата 

за предпазване от коварната болест, 
червени лентички - символ на кампани-
ята, и много презервативи. Същата 
вечер ротаракторите организираха 
среща разговор със специалисти в сфе-
рата на здравеопазването и образова-
нието, след което поканиха на диско-
тека с игри и конкурси присъстващи-
те ученици. 

Под мотото „Добрият човек сред 
нас” се проведе петият пореден Коле-
ден благотворителен бал на РК Пирдоп 
на 9 декември. Сред пет номинира-
ни бе избрана „Личност на годината”. 

Ротари в Средногорието
След тайно гласуване с най-висок вот 
престижното отличие спечели Пен
чо Геров – кмет на Община Чавдар, за 
приноса за благоустройството на се-
лото и изявената му склонност да под-
помага обществени и социални проек-
ти. В края на бала президентът Лю-
бомир Гарчев обяви, че от проведения 
търг, куверти и дарения са събрани 
близо 10 хил. лв., които ще послужат 
за реализиране на проект „Екопътека 
– Джибиджийско кладенче” съвместно с 
Община Пирдоп. Дарения за екопроек-
та направиха големи фирми в региона – 
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Десет години могат да се изнижат 
и бавно, и бързо; могат да оста-
вят чувство на празнота и неу-

довлетвореност или на пълнота и удо-
влетвореност. При нас всичко мина 
на един дъх и ротарианският дух ся-
каш току-що ни е докоснал и вдъхновил. 
Шейсет процента от приятелите, 
положили основите на клуба, все още 
са част от ядрото му. Животът взе 
своето и изпратихме завинаги наши 
приятели. Споделихме приятелството 
си с нови, привлечени от неизброими-
те проекти в служба на обществото, 
реализирани от нас. Живеем като го-
лямо многодетно семейство и споделя-
ме радост и проблеми с децата и мла-
дежите от Интеракт и Ротаракт клу-
бовете. Имаме самочувствие на клуб с 

10 години със самочувствие на Успешен клуб
история и дела, които говорят повече 
от думите. 

Ето защо решихме да отбележим 
годишнината си скромно и ненатрап-
чиво, но по подобаващ начин.

В месеца на рождения ни ден бяхме 
щастливи да приемем като наш гост 
Негово Превъзходителство посланика  
на САЩ в Р България Джеймс Уорлик, 
дискутирайки по темите за сътрудни-
чество между неправителствени орга-
низации от двете страни, както и за 
възможностите за сътрудничество и 
общ бизнес между малки и средни пред-
приятия от САЩ и Р България.

Усещането ни за удовлетвореност, 
съпричастност и ротарианство беше 
пълно, тъй като срещата уважиха със 
сериозно присъствие нашите приятели 

от РК Банско- Разлог, РК Сандански, РК 
Петрич и РК Гоце Делчев, начело с пре-
зидентите на клубовете.

Две седмици по-късно традиционна-
та ни коледна благотворителна вечер 
под надслов „За здравословна и безо
пасна околна среда“ събра 16 000 лв., 
които ще бъдат вложени в изграждане 
на пешеходен мост над река Благоев-
градска Бистрица.

Приехме високата оценка за то-
ва, което сме постигнали, в присъст-
вието на наши приятели ротариан-
ци от клубовете от Банско-Разлог, Па-
зарджик, Солун, Лариса, Лондон, Ларна-
ка и цяла делегация от Враня. Получи-
хме официални поздрави от приятели-
те от Крайова, Ниш и Тирана.

Ротарианският дух беше с нас и ние 
бяхме в него.

Това ни дава сили и с оптимизъм да 
гледаме в следващите години, защото 
ние можем да замълчим и да оставим 
за нас да говори приятелската любов 
и съграденото от нас в полза на обще-
ството.

Борислав Къдреков, ПП 2010-11
РК Благоевград-Център

C посланника на САЩ Джеймс Уорлик                                 

Паст президентът на побратимения Рота-
ри клуб Анатолия-Солун връчва своите по-
даръци за юбилея

„Геотехмин“ ООД, „ЕлацитеМед”АД, 
„Аурубис България“АД и „Ди Би Шенкер 
Рейл България”ЕООД и Община Пирдоп. 

Интеракторите от СОУ „Паисий 
Хилендарски” в Златица проведоха на 
19 декември традиционен благотвори-
телен базар на сувенири и лакомства, 
подготвени от техни съученици. Съ-

браните средства ще бъдат дарени 
на Дома за деца, лишени от родител-
ска грижа в село Доганово.

На 22 декември ИАК Пирдоп към 
ПГТХТ „Никола Димов“ организира ко-
ледно тържество съвместно с прия-
тели от Дом за лица със сетивни ув-
реждания Пирдоп. Пирдопският све-
щеник отец Недко Бръмбаров отслу-
жи тържествен водосвет, след което 
разказа библейската история за Рож-
дество Христово и рецитира свои 
стихове. Деца и възрастни похапнаха 
вкусна торта с надпис „Весела Коле-
да”. Размениха подаръци и пожелания 
за здрава и щастлива Нова Година.

Диди Раковска, РК Пирдоп

ANNIVERSARY
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WE REPRESEnT TO YOu

Цвятко Кадийски е най-добрият по-
знавач на историята на Ротари 
в България. Той има траен инте-

рес към преддеветосептемврийска-
та история на Ротари у нас, за което 
свидетелстват неговите многоброй-
ни публикации, посветени на тази те-
ма: една книга за РК София, издържа-
ла четири издания; 16 албума и брошу-
ри; над 60 статии, публикувани в раз-
лични столични вестници и списания, а 
също така в сп. „Ротари в България“ 
и в сп. Corriere Italia – Bulgaria. Зара-
ди своите заслуги, свързани с проучва-
нето и съхраняването на ротарианска-
та история у нас, Цвятко Кадийски за-
служено е избран за историк на Рота-
ри в България.

Авторът на книгата е потом-
ствен ротарианец – неговият баща, 
инж. Цвятко Кадийски (1903 г., Сопот 
– 1986 г., София), е един от петима-
та инициатори за създаването на пър-
вия Ротари клуб в България и член на 
първия борд на клуба. Самият Цвятко 
Кадийски е сред съоснователите на на-
стоящия Ротари клуб София (чартиран 
през 1991 г.) и пръв секретар на клуба 
– длъжност, която изпълнява в продъл-
жение на 6 години.

Новата книга на Цвятко Кадийски 
е връх в неговите досегашни изследва-
ния на ротарианската история. Този 

труд обобщава всички по-важни досе-
гашни проучвания на своя автор и ги 
представя в систематичен вид. При 
това разглежданата книга осветлява и 
редица неизвестни факти за българска-
та ротарианска история, поради кое-
то не е повторение на досегашните 
публикации на Цвятко Кадийски.

Тук е необходимо да подчертая, че 
книгата „Ротари в България (1933 – 
1941)” е първото цялостно изследване 
на ротарианската история у нас. Ав-
торът подробно разглежда идеите за 
основаването на първия Ротари клуб 
в България, историята на софийския 
клуб, постепенното разрастване на 
Ротари в страната и двукратната му 
забрана. В това отношение книгата се 
отличава с пълнота и изчерпателност.

Специално искам да изтъкна и ав-
торовия подстъп към разглеждани-
те събития от миналото. За да напи-
ше тази книга, Цвятко Кадийски до-
бросъвестно е проучил и посочил огро-
мен брой досегашни публикации, перио-
дични издания от миналото, докумен-
ти и архиви (в т.ч. архива на Rotary 
International в САЩ, на Европейска-
та централа на Ротари в Цюрих, Цен-
тралния държавен исторически архив, 
архиви в БАН и в НБКМ и редица лич-
ни архиви). Библиографската осведо-
меност на автора е много широка и 

ЦEНЕН ТРУД ЗА ИСТОРИЯТА НА РОТАРИ В БълГАРИЯ

тъкмо това е най-доброто доказа-
телство за високите качества на но-
вата книга. Всяко сведение в рецензи-
раната книга е надлежно документира-
но и в нея не са допуснати произвол-
ни твърдения или недоказани предполо-
жения. Значителна част от изложени-
те сведения и факти сега за пръв път 
става достояние на читателите. Тък-
мо затова книгата „Ротари в България 
(1933–1941)” има голяма познавател-
на стойност. Посочените достойн-
ства на рецензираната книга щастли-
во се съчетават с нейния стил, който 
е ясен, достъпен и четивен. Чувства 
се, че авторът е емоционално свързан 
със съдбата на Ротари у нас и затова 
е написал книгата си с топлота и анга-
жираност – черти, които увличат чи-
тателя.

Няма да е пресилено, ако оценим 
новата книга на Цвятко Кадийски ка-
то събитие в живота на българското 
ротарианство. Затова я препоръчвам 
на всички, които се интересуват от 
българската и ротарианската история 
през втората четвърт на XX в. Убе-
ден съм, че общуването с тази книга 
ще донесе мисловна радост и интелек-
туално задоволство на любознателни-
те читатели.

Иво Братанов,
Ротари клуб Русе

Уважаеми Цвятко,
скъпи приятелю 
и член на Редакционния съвет,

Сп. „Ротари в България” те поздравява за новото издание, посветено 
на полагане основите на ротарианството в България, както и на хора-
та, първи приели и служили на ротарианската идея.

Цвятко е потомък на един от тези филантропи и всеки от нас, кой-
то се среща с него, се докосва до неговия светоглед и отношение към хо-
рата, разбира защо е така. 

Само човек, който много обича Ротари, може да отдели толкова 
време и усилия, за да събере фактологията от предвоенните години и 
да я превърне в четиво на познанието и преклонението пред „първопро-
ходците” на Ротари в България.

Благодаря ти, Цвятко! Благодаря ти, братко!
Нека Ротари те вдъхновява и дава сили още дълги години!

От колегията 
и лично от мен,
твой фен – Наско Начев
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Откакто беше съз-
даден първият Ро-
таракт клуб на 
13 март 1968 го-
дина – Ротаракт 
клуб Северна Каро-
лина (САЩ), всички 

ротарианци отбелязват и празнуват 
това събитие, което все повече про-
меня ротарианството през годините. 
Седмицата на Ротаракт тази година 
е седмицата от 12 до 18 март, кога-
то Ротари Интернешънъл (РИ) насър-
чава участието в съвместни проекти 
между Ротаракт клубовете и техните 
спонсориращи Ротари клубове. Всички 
подобни инициативи всяка година полу-
чават награди и признание от РИ след 
като изпратят една много приятна за 
попълване отчетна форма, намираща 
се на официалната страница на РИ.  

България е една от над 150-те стра-
ни, в които Ротаракт заема значител-
на част от ротарианския живот. Вече 
повече от 16 години ротаракторите 
в България придобиват опит, рутина, 
собствен облик и стил на работа. Ние 
ротарианците преминахме през раз-
лични периоди при създаването и раз-
витието на Ротаракт. От липсата на 
достатъчна информация и ясна визия, 
компенсирана от вътрешното усеща-
не и убеденост, че Ротаракт е необхо-
дим за Ротари в България, до периоди 
на силна експанзия и емоции, нарече-
ни от приятели ротарианци „Голямо-

то чартиране”. Сега, убедено мога да 
кажа, че след толкова години имаме оп-
ита, създаваме и развиваме Ротаракт 
с познание, последователно и с отго-
ворност. От началото на годината ДГ 
Анелия Дошева успя да чартира чети-
ри нови клуба, а до края на мандата й 
предстои да бъдат учредени още два, 
сред които ще бъде и първия за Бъл-
гария Ротаракт клуб, базиран на те-
риторията на университет. Невинаги 
активността на Ротари клубовете и 
Дистрикта при създаването на Рота-
ракт клубове е планирана. Осъзната е 
постоянната нужда от инвестиране в 
новите поколения – новия подход в Ро-
тари, новите ротарианци, които сега 
оформят Петото авеню на Ротари. 
След години те ще ни заместят и съм 
сигурен, че  ще бъдат по-добри от нас.

Ротаракт се създава от ротариан-
ци чрез „простите принципи” да да-
ваш – време, желание, разбиране, до-
верие, съпричастност, да споделяш 
– опит, знание, възможности, личен 
пример, отдаденост без да очакваш 
да получиш насреща. Тези от вас, кои-
то участват в инициативите на Ро-
таракт обаче, знаят колко постигат 
приятелите ни от Ротаракт и колко 
пъти надвишават очакванията ни. Ро-
таракт обаче се създава развива и от 
ротаракторите – от тяхната емо-

РАСТЕж С ТЕМПОВЕ „РОТАРАКТ”
ция, готовност, устременост и енер-
гия. Всяка година те полагат големи 
усилия да постоянното усъвършенст-
ване на тяхната организация, а аз лич-
но съм благодарен за усилията и поз-
дравявам за успехите представителя 
на Ротаракт в Д-2482 Алекс Василев и 
неговата комисия.

Големите длъжници сме ние, рота-
рианците, които все още наблюдаваме 
успехите на Ротаракт и рядко актив-
но участваме. Нещо ме кара обаче да 
мисля, че следващите години ще про-
меним нашата роля на силно актив-
на. Чрез създаването на Петото аве-
ню Ротари ни води към засилване на 
осъзнаване ролята на новите поколе-
ния в бъдещото развитие на нашата 
организация. Повече дискусии, повече 
взаимни обучения, повече споделяне по 
тези теми ще бъде фокуса на работа-
та ни за утвърждаване на Ротаракт и 
Интеракт, но с водещото участие на 
ротарианците.

Много са нещата, които искам да 
Ви кажа за Ротаракт, но предпочитам 
да го направя лично, когато дискути-
раме и планираме! Потърсете вашите 
ротарактори, доверете им се, споде-
лете Ротари и празнувайте заедно с 
тях Седмицата на Ротаракт!

Асен Ангелов, Председател на 
комитета за Ротаракт и Интеракт

ROTaRaCT
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Ротаракт клуб Благоевград-Център поздравява всички по слу-
чай Деня на влюбените! 

За втора поредна година клубът ни бе завладян от романти-
ката на празника. Затова решихме отново да организираме про-
екта „От Ротаракт с любов”.

И тази година се постарахме да пресъздадем атмосфе рата на 
празника, но този път не забравихме и български те традиции, а 
именно деня на Свети Трифон!

За всички нас 14 февруари е ден на любов и внимание – ден, в 
кой то си спомняме за нуждата от радост, желанието за прегръд-
ка и сладостта на целувката. Няма по-хубаво от товаq да даря-
ваш и получаваш любов и радост. Наред с празничната еуфория на 
влюбените решихме да напомним и за старите български тради-
ции, свързани със Свети Трифон и Деня на лозаря. 

С желание и майсторство художникът ротарианец Огнян Ме-
ханджийски се включи в проекта. Заедно успяхме да провокираме 
жителите на Благоевград на този ден да се усмихват още пове-
че. За този проект художникът създаде уникално пано, което изо-
бразява две чаши пълни с вино, а в тях - изрязани две сърца. Благо-
евградчани, и по специално студентите от Американския универси-
тет, където бе поставено таблото, имаха възможността да се за-
бавляват и да направят свои фотоси на фона на тази забележител-
на творба, с възможност да изтеглят от нашия уебсайт запечата-
ните щастливи мигове. Надяваме се да са ги разглеждали с много лю-
бов и чаша вино в ръка.

С този проект искаме да напомним за малките детайли на голе-
мите празници – красотата на целувката и мекия аромат на вино-
то. Пожелахме на всички да обичат хората до себе си и да не забра-
вят да бъдат нежни и добри един към друг.

Обичайте и бъдете обичани!

Диляна Добринова, Ротаракт клуб Благоевград-Център
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На изложението:

Ще бъде представен бизнесът на ротарианци от Бълга-
рия с участие на Ротари клубове от балканските страни и 
обобщен в каталог на изложението.

В семинари с водещи специалисти ще бъдат дискутира-
ни проблемите, възможностите и предизвикателствата, 
породени от кризата. 

На B2B (R2Я) срещи ще се установят нови и ще се разви-
ят вече установени ротариански бизнес приятелства. 

Гостите и участниците в изложението ще могат да се 
включат в богатата съпътстваща развлекателна програ-
ма: състезание по картинг на закрито; турнир по стрелба 

28 - 29 април 2012 г.
Mall Galleria Стара Загора

ОРГАНИЗАТОРИ

Дистрикт 2482 Ротари Интернешънъл България
Ротари клуб Стара Загора

Търговско-промишлена палата - Стара Загора
Mall Galleria Стара Загора

с бойно оръжие; тур в музея на „Загорка“ с дегустация на 
жива бира; запознаване с хилядолетната история на Стара 
Загора в новия Регионален исторически музей, а за дамите 
- шопинг тур в моловете. Ротарианска вечеря с дегуста-
ция на изискани вина и други изненади ще допринесе за зат-
върждаване на приятелството. 

Скоро ще получите програма с условията за участие и 
регистрационна форма. 

Приятели, не пропускайте тази възможност! 

Включете Ротари Експо 2012 Стара Загора 
в програмата си!
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Ri COnVEnTiOn

О Б Р АТ Н О  Б Р О Е Н Е 

Д О  КО Н Г Р Е С А

О Д Б Р О Ј А В А Њ Е 

Д О  К О Н В Е Н Ц И Ј Е

Боядисано 
в Тайланд

Когато пристигнете 
в Банкок за конгреса 
на РИ, 6-9 май 2012, 

климатът вероятно ще 
бъде основният фактор 
при определяне на гардероба ви.

Преди няколко години обаче поли-
тическият живот в Тайланд е „цве-
тово кодифициран”, а често по цве-
та на дрехите „разчитали” полити-
ческата ориентация. Традицията 
възниква през мандата на министър-
председателя Таксин Шинаватра, те-
лекомуникационен магнат, появил се 
на политическата арена с популист-
ката партия „Тай Рак Тай”. През 2006 
г. Таксин е свален чрез безкръвен вое-
нен преврат – нищо ново за Тайланд, 
преживял 18 преврата от 1932 г.

Новото са 100 000 души, де-
монстриращи в подкрепа на Таксин в 
червени тениски - символ на тяхно-
то движение, докато опонентите им 
излизат на улицата в жълти. И две-
те страни декларират лоялност към 
краля, чийто цвят също е жълт; цве-
тът на кралицата е син. По-късно по-
явата на други фракции със съответ-
ните цветове усложнява ежедневни-
те решения за гардероба. Цветовете 
се свързват и с дните на седмицата, 
всеки от които има свое планетарно 
божество и определен цвят: червено 
за неделя, жълто за понеделник, розо-
во за вторник, зелено за сряда, оран-
жево за четвъртък, синьо за петък и 
лилаво за събота. Черното е цветът 
на нещастието.

Сега цветовете са позагубили по-
литическия си заряд, така че, ако не 
можете да решите какво да облече-
те, направете като тайландците – 
изберете цвета на деня.

Франк Бюърс

Регистрирайте се за конгреса 
на РИ в Банкок.

Посетете 
www.rotary.org/convention.

Када стигнете у 
Бангкок за the 2012 
RI Convention, 6-9 

маја, клима ће верова-
тно бити главни фак-

тор који одређује ваше модне изборе.
Пре неколико година, међутим, 

Тајланд је био преплављен политички 
кодираним бојама, и кошуља је чес-
то одавала којој страни дата особа 
припада. Све је почело током манда-
та премијера Thaksin Shinawatra, те-
леком магната, који је ускочио у поли-
тичку арену са својом популистичком 
Thai Rak Thai странком. Године 2006, 
Thaksin је свргнут у мирном војном пу-
чу- ништа ново за Тајланд, који је до-
живео 18 пучева од 1932.

Оно што је ново је да је 100.000 љу-
ди који су подржавали Thaksinа и њего-
ву политику изашло на улицу у црвеним 
мајицама које симболизују покрет. Де-
монстранти у жутим мајицама су им 
се супротставили. Обе стране твр-
де лојалност краљу, који има своју боју, 
такође жуту, док је краљицина боја 
плава. Остале фракције које такође 
имају своје боје мајица  појавиле су се 
касније, компликујући свакодневни из-
бор одевања. Боје често проистичу 
из дана у недељи, од којих сваки има 
своје планетарно божанство и одго-
варајуће нијансе, црвену за недељу, 
жуту за понедељак, розе за уторак, 
зелену за среду, наранџасту за четвр-
так, плаву за петак, а љубичасту за 
суботу. Црна је несрећна боја.

Боје су сада изгубиле велики део свог 
политичког набоја, тако да ако има-
те проблема да одлучите шта ћете 
носити, радите исто што и Тајланђа-
ни - обуците боју дана, иглатко ћете 
се улопити

Френк Бурес 

Региструјте се за 2012 RI 
Convention у Бангкоку. 

Идите на 
www.rotary.org/convention. 

Тајландски 
бојено

CLU B  
O F
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Не е лесно, нали. Ето защо Ротари Интернешънъл 
лицензира около 350 фирми в целия свят  
и гарантира, че ще получите висококачествени 
артикули с официалната емблема на Ротари.

За опазване марките на Ротари купувайте 
само от лицензирани търговци. (Отговор: Г)

Б

ГВ

A

  Пълния списък ще намерите на
www.rotary.org/support/licensee

Разпознавате ли
правилното лого?

Be social!

Scan the QR code with your  
smartphone and connect to  

Rotary’s social networks.  
Don’t have a QR-code reader? 
You can get one free at your  

app store.  

connect today!
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D-2483 GOVERnOR‘S MESSaGE

Драга браћо и сестре,
драги пријатељи,

Ротари није само скуп појединаца. Ротари је идеја, храброст да се ис-
корачи из стега сопственог времена, начин живота. Ротари је лепота 
претварања дубоких понора људске небриге, нетолеранције, ратних по-
клича у разумевање, помагање и мир. 

Нису сви људи дорасли изазову препознавања визије сутрашњег света. 
Неким људима је довољно да се добро ушушкају у сопствено трајање, да 
се сакрију у устаљене обрасце живота. Они дођу на животну сцену, живе 
свој живот непримећени и кад падне завеса одлазе у заборав. Ми тра-
гамо за другачијим људима. У таквом подухвату брзо откријемо колико 
је наш задатак тежак. 

Понекад нам визија Ротарија може да делује као утопија. Бајка на 
савремен начин. И у тренутку кад се заморимо од похода на мењање 
света, кад посумњамо у своју улогу у свему томе, точак се покрене, 
ротаријанци створе ново чудо које промени ружно лице стварности и 
ми се вратимо у сопствену Ротари причу. 

Та наша прича је почела пре 107 година. живи свој живот изнова и из-
нова. лепа је онолико колико смо ми спремни да пружимо, колико се раз-
умемо и колико имамо потенцијал да прихватимо разлике као колорит 
живота, а не као разлог за свађе и поделе. 

Све оно што сазнамо у контакту са другим културама, са другачијим 
људима, све оно што кроз такву мисију научимо, представља наше бо-
гатсво које добија смисао само када га поделимо са другим људима. На-
жалост, људи који живе око нас углавном немају такво искуство. Помо-
зимо им да схвате наше намере. 

Помозимо да сви науче да читају и пишу, да свака школа добије 
компјутер, јер нас март месец упућује на овакву акцију. Научимо их да 
прихвате помоћ и пружену руку као гест пријатељства а не као део 
теорије завере. 

Није увек могуће, нити је лако постићи да нас сви прихвате и да 
препознају наше намере. То је изазов на који морамо да одговоримо 
сопственим снагама. У томе могу да нам помогну младе генерације 
окупљене у Ротаракт и Интеракт клубовима својим идејама и акцијама. 

На нама је одговорност не да променимо свет, бар не одједном, већ 
да препознамо потребе људи и да одговоримо на њих. Колико можемо и 
колико умемо. Само ако се упустимо у такав подухват можемо да буде-
мо сигурни да нисмо залутали у Ротари.

Срдачно,
ДГ Весна Балтезаревић

Весна Балтезаревић
Први гувернер РИД 2483 

Д-2483

Спознаjмо себе како би 
пригрлили човечанство!
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PHF RECOGniTiOn

Ротаријанци широм света су прави професионалци који 
служе хуманитарно, као волонтери, преко својих клубова 
и преко своје РФ. Они учествују у широком спектру ху-

манитарних, културалних и едукативних активности, дизај-
нираних тако да им крајњи ефекат буде бенефит за чове-
чанство. Све то треба посматрати преко наше РФ која је, 
по мени - дуга, топла и снажна хумана и филантропска ру-
ка РИ. Волонтерска акција РИ је мотор за обнову и проме-
ну у сваком друштву. 

РИ преко РФ успешно је одслужила један пуни век, а у на-
редном периоду Пилот пројекти визије будућности треба 
да допринесу још успешнијем реализовању циљева РФ. Сто 
година РФ обележићемо 2017.године. Нашу РФ треба да 
схватимо као филозофију давања и служења. Армија рота-
ријанаца широм света има и душу и срце да подржи ту фи-
лозофију и свакодневно чини много тога доброг за човечан-
ство. Најочитији пример је грандиозни Полио плус пројекат, 
поклон Ротарија деци широм света, поклон човечанству. 
Ротаријанци стално граде нове мостове, јер су људи добре 
воље, великог срца и испружене руке пријатељства. РФ да-
кле, представља витални део РИ и пружа велике могућности 
Ротари клубовима и дистриктима да удружују и комбинују 
снагу и реализују веће пројекте него што би то било могуће 
од стране једног клуба или дистрикта. „Удружени смо јачи“- 
каже наш народ. 

Позабавимо се сада донацијама ротаријанаца према 
РФ. Финансијска подршка РФ је искључиво волонтерска ак-
ција ротаријанаца и пријатеља Фондације, који заједно де-
ле визију бољег и праведнијег света, света у миру са узајам-
ним разумевањем и толеранцијом. Развој фондова подржа-
ва мисију РФ, омогућавајући лидерима да промовишу могућ-
ност донација, како би подржали хуманитарне и едукативне 
пројекте. Финансијска подршка РФ данас омогућује боље су-
тра деци и људима широм света. 

ПХФ ПРИЗНАЊЕ-НЕСЕБИЧНО ДАВАЊЕ НАШОЈ РОТАРИ ФОНДАЦИЈИ
ПХФ (Paul Harris Fellow) признање
Након смрти оснивача Ротарија - Пола Хариса (27.01. 

1947.), ротаријанци широм света су донирали три милиона 
долара РФ у његову част. РФ је одмах покренула програм сти-
пендирања као свој први значајнији међународни програм. На-
редних година, ротаријанци настављају ову традицију, про-
слављају Ротари идеале оснивача, донацијама усмереним ка 
РФ. Сваки појединац који приложи 1000 $, или у чије име се 
приложи иста сума, прима, али на захтев, ПХФ признање. 

Десет година касније, јануара 1957., РФ је званично оф-
ормила PHF Recognition у знак сећања на оснивача Ротарија. 
Прве године награђено је дванаест особа. Временом, број 
награђених се повећавао. Тај број 1984. Расте на 100 000, а 
1989. године на 250 000. Октобра 1995. број ПХФ премашује 
500 000, када је шест особа, по једна из сваког Ротари ре-
гиона одабрано као симбол овог јубиларног признања. После 
2000. године тај број је био преко 690 000. Пар година кас-
није, више од милион ротаријанаца имало је на свом реве-
ру овај симбол хуманости. РФ је прославила историјски тре-
нутак када су 34 особе, по једна из сваке Ротари зоне биле 
заједно награђене, представљајући тог милионитог ПХФ до-
битника. Милионити ПХФ представља милијарду долара до-
дељених пројектима РФ у циљу чињења доброг у свету. Њи-
хов растући дух давања је омогућио хуманитарним и еду-
кативним програмима РФ да расту и суоче се са глобалним 
потребама. Данас, са поносом констатујемо да је тај број 
знатно надмашен и да су средства усмерена за ПХФ према-
шила сва очекивања. Пример за то су велика средства (202,6 
милиона $) добијена као одговор на изазов од 355 милиона 
долара од стране Фондације Била и Мелинде Гејтс. Иначе, 
први носиоц ПХФ PDRI Allison G. Brush iz RC Laurel, Misisipi, 
USA је награђен 1957. Током година, ротаријанци су ову по-
себну награду додељивали супружницима, синовима, ћеркама, 
пријатељима, чак и новорођеним бебама. Највећи број но-
силаца ПХФ су ротаријанци посвећени подржавању програ-
ма РФ. Известан број Ротари клубова такође користи ПХФ 
као начин признавања локалних, националних или светских 
лидера, који су демонстрирали предност циљевима и сврси 
РФ. ПХФ признање се додељује на захтев, особи која допри-
несе, или у чије име се изврши донација од 1000$. Добијање 
првог ПХФ подразумева и добијање сертификата са презен-
тационом брошуром, значком и медаљоном на траци у ви-
ду ланца. Како би се одржало достојанство овог признања, 
само особе могу да буду носиоци. Кућним љубимцима, живо-
тињама, имагинарним ликовима и/или предметима не мо-
же се додељивати овакво признање. Иначе, имена добитни-
ка ПХФ излистана су у Club Recognition Summary. Неки могу 
бити носиоци и вишеструких - такозваних мултиплих ПХФ.

Ротари клубови афирмисани као клубови са 100% члан-
ства са ПХФ признањем, квалификовани су за пријем посеб-
ног признања које одобравају повереници. Ово признање се 
уручује само једном по иницијалној сертификацији од стране 
ДГ и потврде од стране РФ. Клуб чији су сви чланови носи-
оци ПХФ постаје 100% Пол Харис клуб и то признање носи 
током године у којој је стекао услове. Исто ће бити поста-
вљено у Hall of Honor u World Head Awarded. 

*Опширније о овој теми у мојој књизи: “Ротари фондација - Service 
Above Self -Ротари филозофија”, 2007.
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PHF RECOGniTiOn

Да ли је РФ економија и/или хуманост?
Кључне речи у Ротарију су хуманост и волонтерство! 

Све што је наметнуто, претпостављено, има минималну 
вредност, ако самосвесно, односно самоиницијативно не 
убедимо сами себе за сваки прилог према РФ. Ед Гадман (ПРИ 
1985/86) је рекао: „Ти си кључ успеха“ и тако је ротаријан-
ца поставио у центар Ротари точка и на тај начин осмис-
лио предуслове за „служење“ у сваком облику. Висарион За-
хос (ДГ 2011/12) је допунио ове речи следећим:“Формирај са-
вест! Осети шта је РФ и предузми акцију. Оствари своју од-
луку о томе“. 

Ротаријанци широм света теже остваривању старог 
људског сна - лепши живот за све, шта год то значило за 
сваког од нас. Чињеница је да тема није економска Напро-
тив, она је потпуно идеалистичка и хумано централизова-
на. Потребна је посебна пажња и чуло да бисмо заједно от-
крили мит и да се коначно усагласимо око одређених циљева 
и резултата. жалосна је реалност да нама не припада значај-
нија позиција што се тиче финансијских и материјалних до-
бара. То индиректно значи да и наши ротаријанци, за разли-
ку од многих других у свету, нису богати (већина њих). Сто-
га смо у категорији прилога према РФ на дну лествице. Ста-
тистика је неумољива, позиција нам не приличи, нити нас 
много репрезентује и не помаже. Да резимирамо - наше оба-
везе према РФ минимално измирујемо! Чињеница је да у на-
шем РИД 2483 многи „мали“ клубови су уствари велики клу-
бови, по броју ПХФ признања. На данашњи дан, када пишем 
ове редове везане за ПХФ (12.02.2012.) извукао сам званичне 
податке о броју ПХФ у нашем Дистрикту. Имамо укупно 62 
клуба. Од тог броја 28 клубова имају чланове који носе ПХФ 
значку. Чак 34 клуба нема ниједан ПХФ!? Укупно имамо 106 
једноструких ПХФ, 15 двоструких, 2 трострука и само два 
петострука носиоца. Мислим да ћете се сложити самном да 
је то недозвољено мали број ПХФ. Ипак, постоји једна по-
зитивност у томе, а то је да су донације за ПХФ последњих 
година забележиле значајан раст. Из тих разлога, кампање 
које се односе на прилоге РФ треба ојачати и подићи на ни-
во приоритета, али и на ниво поштовања и части.

Зашто постоји „признавање прилога и донација?“
Често се чује да је ПХФ купљено признање, што је без 

сумње нетачно! Свака таква фраза која покушава да споји 
ротаријанца са економским параметром у најмању руку је 
погрешна. Познато је да се у „највећој“ породици на плане-
ти ПРИ сматра еквивалентним са новијим члановима инте-
ракта, а ДГ еквивалентним са новим члановима Ротари клу-
ба, јер имају исту страст пружања и служења и свако пру-
жа оно што може и колико може, и када му недостаје и ка-
да му претиче: активност, време, духовно ангажовање, но-
вац. Зато је можда равноправно свако признање и похвала 
донатора. Познато је да ниједан ротаријанац не би треба-
ло да очекује ништа за узврат за оно што чини. Подсети-
мо се старе латинске изреке:“Највише добија онај ко најви-
ше даје!“ Јако је важно истинско признање сваког покушаја 
и сваког прилога, јер из тога произилази етичко оправдање. 
Све остало има врло малу суштинску вредност.

Кад смо код резултата, односно бенефита нашег да-
вања, поставља се оправдано питање:“Шта се постиже 
прилогом?“ То је људско, законито питање, никако апсурд-
но. Одговор је вишеструк: 

• На личном нивоу, осетиће се испуњеност и лично за-
довољство. Када је допринос својим присуством, знањем и 
мишљењем, својом активношћу и својим драгоценим вре-
меном, за њега, његову породицу, његов клуб, предметни 
допринос биће најједноставније још један камичак на грађе-
вини. 

• У окружењу биће пример и подстицај за друге. Било да 
се ради о блиском окружењу клуба и заједнице, или општем 
окружењу осталих Ротари клубова, биће стартна позиција 
једног племенитог окружења у понуди.

• У заједници, допринеће на још један начин оно што је 
увек пружао, пружа или ће пружити, он сам, или са неким 
другим. Испуниће мотое Ротарија: „Служење изнад свега“ и 
„Чинимо добро у свету“.

Тако долазимо до наметнуте нам теме која изазива од-
ређене дилеме. Сваки носилац ПХФ-признања засигурно 
доприноси снажењу РФ. Успех добро организоване и окон-
чане борбе против сиромаштва, глади, болести, изолова-
ности, представља корак ближе и Богу и људима. На крају, 
приметили сте да није наведена ни једна бројка. То није слу-
чајно, већ да би се нагласило оно што је наведено: питање 
прилога РФ није толико економско, колико је прохумано! 

Др Велимир Балтезаревић, ДРФЦЦ 2006/09, 
ДЦЦ Полио плус 2011/12, Асистент РРФЦ Зоне 
20Б 2011/13, Петоструки носилац ПХФ
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През последните 21 години Домейн 
Бойар успя да промени българ-
ския пазар на вино и едновремен-

но с това да затвърди позициите си 
на външните пазари.

Ключът зад този успех: качестве-
на продукция и стратегическо разви-
тие на бизнеса.

Регистрирана през 1991 г. едно-
вре   менно в София и лондон, Домейн 
Бойар е първата частна винарска 
компания след промените. В периода 
на икономически преход заема позици-
ята на един от водещите производи-
тели и износители на българско вино 
на най-големите световни пазари.

Компанията разполага с две из-
би – Винарна „Сините скали”, която 
е най-модерната изба в Източна Ев-
ропа, разположена в покрайнините 
на  гр.  Сливен – близо до природната 
забележителност Сините камъни, от-
където идва името й, и бутиковата 

изба в Кортен, известна с методите 
си на микровинификация и специализи-
рана в производството на висок клас 
бутикови вина.

Основните пазари за Домейн 
Бо йар извън България са Великобрита-
ния, Бенелюкс, Канада, САЩ, сканди-
навските страни, Азия и Русия.

„Домейн Бойар” и „Сините скали” 
са единствените български вина, попа-
дали в престижната британска класа-
ция „Топ 50” на AС Nielsen. 

През изминалата година изба-
та изцяло обнови и реформира свое-
то портфолио, като разработи но-
ви, модерни видове и стилове ви-
на с марките – Quantum, Ars Longa, 
Chanson, Code, Next Twenty, Domaine 
Boyar Platinum, които предлагат на 
ценителите широка палитра от ин-
тересни вкусове с участието на класи-
чески и по-малко познати, екзотични 
европейски сортове като: Marselan, 

Petit Verdot, Grenache, Chenin, Blanc, 
Caladoc.

Емблематична марка за ценители-
те у нас остават прочутите вина на 
избата – Solitaire, които са своеобра-
зен връх в българското винарство.

Безспорно  признание за качество-
то на произвежданите от Домейн 
Бойар продукти са отличията, кои-
то избата донесе на България, отно-
во и през 2011 г. Общо 4 златни, 8 
сребърни и 2 бронзови медала, а през 
2010 г. – 3 златни и 3 сребърни меда-
ла от най-престижните световни ви-
нени конкурси.

Компанията е чудесен пример за 
модерното бъдеще не само на ви-
нопроизводството, но и на бизне-
са в България.

Поддържането на високо каче-
ст во и въвеждане на съвременни 
технологии и иновации са ключови-
те фактори за нейният успех.

Спечелени отличия 
през 2011 г.

Concours Mondial de Bruxelles/ Златен
Quantum Traminer 2010
Concours Mondial de Bruxelles/ Златен
Quantum Syrah & Cabernet Sauvignon 2009
Concours Mondial de Bruxelles / Сребърен 
Domaine Boyar Chardonnay 2010
Concours Mondial de Bruxelles / Сребърен 
Domaine Boyar Merlot & Cabernet 

Reserve 2009 
Concours Mondial de Bruxelles/ Сребърен 
Domaine Boyar Cabernet Reserve 2009
International Wine Chalenge / Бронз
„Nelson Cliffs Sauvignon Blanc” 2010 
Decanter / Бронз 
Domaine Boyar Chardonnay Limited Selection 

2010 
Vinalies Internationales / Златен   
Ars Longa Syrah & Cabernet Franc & 

Merlot 2009 
Vinalies Internationales/ Сребърен  
Ars Longa Chenin Blanc & Chardonnay 2010
Vinalies Internationales / Сребърен
Quantum Pinot Noir & Merlot 2009
Mondial du Rose / Златен
Chanson Modernes Marselan
Mondial du Rose / Сребърен
Chanson Classique Pinot Noir
Mondial du Rose / Сребърен
Chanson Cabaret Caladoc
Mondial du Rose / Сребърен
Quantum Pinot Noir & Syrah 2009

Модерното лице на българското вино




